
č. zmluvy preberajúceho: 54/2023 
č. zmluvy odovzdávajúceho: ZML-6-1/2023-600 

ZMLUVA 

o'poskytnutí dôverných štatistických údajov na vedecké účely 
uzatvorená podľa§ 30 ods. 4 zákona č. 540/2001 Z. z. o štátnej štatistike v znení 
neskorších predpisov a§ 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zmluva") 

Zmluvné strany: 

štatistický úrad Slovenskej republiky 
Sídlo: Lamačská cesta 3/C, 840 05 Bratislava 45 
Zastúpený: Ing. Peter Peťko, MBA, predseda úradu 
IČO: 00166197 

(ďalej len „odovzdávajúci") 

a 

Úrad vlády Slovenskej republiky 
Sídlo: Námestie slobody 1, 813 70 Bratislava 
Zastúpený: Ing. Július Jakab, vedúci úradu 
IČO: 00151513 

(ďalej len „preberajúci") 

uzatvárajú túto zmluvu podľa § 30 ods. 4 zákona č. 540/2001 Z. z. o štátnej štatistike 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon") a čl. 23 nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 223/2009 z 11. marca 2009 o európskej štatistike 
a o zrušení nariadenia (ES, Euratom) č. 1101/2008 o prenose dôverných štatistických 
údajov Štatistickému úradu Európskych spoločenstiev, nariadenia Rady (ES) č. 322/97 
o štatistike Spoločenstva a rozhodnutia Rady 89/382/EHS, Euratom o založení Výboru 
pre štatistické programy Európskych spoločenstiev (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2009) (ďalej 
len „nariadenie"). 

Čl.1 

Predmet zmluvy 

1.1 . Predmetom tejto zmluvy je poskytnutie dôverných štatistických údajov 
odovzdávajúceho z uskutočnených a spracovaných štátnych štatistických 
zisťovaní s názvom „Ročný výkaz o zdrojoch a rozdelení palív a energie", značka 
,,Energ 6-01", za roky 2015 až 2021 (ďalej len „dôverné štatistické údaje") 
na vedecký účel podľa čl. 1 bodu 1.2. zmluvy Inštitútu pre stratégie a analýzy, 
ktorý pôsobí v rámci preberajúceho ako analytická jednotka zriadená v súlade 
s Metodikou budovania analytických kapacít v štátnej správe. 



1.2. Vedeckým účelom je výskumná štúdia „Liquidity Drain and Vulnerability of SMEs 
during volitile times" odhaľujúca vplyv externých šokov na likviditu (potrebu 
dodatočnej likvidity cez cudzie zdroje financovania) malých a stredných podnikov 
(MSP) a návrh opatrení verejnej politiky, špecifikovaná vo výskumnom návrhu 
tvoriacom prílohu č. 1 zmluvy, vykonaním štatistických analýz dôverných 
štatistických údajov vymedzených v čl. 1 bode 1.1. zmluvy. Výstupy skúmania 
budú použité vo vypracovaných štúdiách na zmenu štruktúry využívania palív 
a energií domácností a firiem za účelom monitorovania napÍňania cieľov 
Fit for 55, Horizontu 2030 a Horizontu 2050 v podmienkach Slovenskej republiky. 

1.3. Odovzdávajúci poskytne preberajúcemu dôverné štatistické údaje vo forme, ktorá 
neumožňuje priamu identifikáciu štatistických jednotiek a modifikovanej v miere 
nevyhnutnej na minimalizáciu rizika nepriamej identifikácie štatistických jednotiek. 

1.4. Preberajúci vyhlasuje, že na dosiahnutie vedeckého účelu podľa čl. 1 bodu 1.2. 
zmluvy je nevyhnutné využiť dôverné štatistické údaje podľa čl. 1 bodu 1.1. 
a prílohy č. 1 zmluvy a nie sú postačujúce štatistické informácie. 

Čl. 2 

Kontaktné útvary a poverené osoby 

Kontaktnými útvarmi a poverenými osobami na účely realizácie tejto zmluvy sú: 

za odovzdávajúceho: 

za preberajúceho: 

Odbor poskytovania informácií a marketingu 

Inštitút pre stratégie a analýzy 

Čl. 3 

Spôsob poskytnutia údajov 

. 

 

 

 

 

 

3.1. Odovzdávajúci poskytne preberajúcemu prístup k dôverným štatistickým údajom  
prostredníctvom výskumného dátového centra v sídle odovzdávajúceho (ďalej len 
„VDC"). Odovzdávajúci poskytne preberajúcemu dôverné štatistické údaje 
z modulu 724 v štruktúre spotreby zdrojov energií a prepojené na vlastnú, 
preberajúcim vopred poskytnutú a odovzdávajúcim vopred schválenú , databázu 
podnikov s počtom zamestnancov 20 - 249 na úrovni identifikačných čísiel 
organizácií. Preberajúci poskytne odovzdávajúcemu databázu do piatich 
pracovných dní od nadobudnutia účinnosti zmluvy a odovzdávajúci schváli alebo 
neschváli databázu do piatich pracovných dní od jej poskytnutia preberajúcim. 

3.2. Vo VDC sú oprávnené pracovať s dôvernými štatistickými údajmi iba tie osoby 
preberajúceho, ktoré poverená osoba preberajúceho podľa čl. 2 zmluvy oznámi 
poverenej osobe odovzdávajúceho podľa čl. 2 zmluvy. 

3.3. Osoby preberajúceho pracujúce s údajmi vo VDC budú počas pobytu v ňom 
monitorovaní zamestnancami odovzdávajúceho. 



3.4. Prístup k dôverným štatistickým údajom prostredníctvom VDC nemusí byť 
osobám preberajúceho umožnený, ak to z organizačných, kapacitných alebo 
iných dôvodov v danom termíne nevyhovuje podmienkam odovzdávajúceho. 

3.5. Osoby preberajúceho predložia nimi vypracované výstupy a výsledky 
štatistických analýz dôverných štatistických údajov pred odchodom z VDC 
na kontrolu zamestnancom odovzdávajúceho. 

3.6. Odovzdávajúci bude viesť evidenciu návštev VDC osobami preberajúceho podľa 
vzoru uvedeného v prílohe č. 2 zmluvy. 

3.7. Odovzdávajúci poskytne dôverné štatistické údaje preberajúcemu bezplatne. 

Čl. 4 

Termíny plnenia 

4.1. Termín umožnenia prvého prístupu k dôverným štatistickým údajom 
prostredníctvom VDC je do dvadsiatich pracovných dní od schválenia databázy 
odovzdávajúcim podľa čl. 3 bodu 3.1. zmluvy. 

4.2. Termín ukončenia práce s dôvernými štatistickými údajmi je najneskôr 
31. decembra 2023. Po tomto termíne nebude osobám preberajúceho umožnený 
prístup k dôverným štatistickým údajom prostredníctvom VDC. 

Čl. 5 

Povinnosti zmluvných strán 

5.1 . Zmluvné strany sú povinné bezodkladne sa vzájomne informovať 
o skutočnostiach, ktoré by podstatným spôsobom mohli ovplyvniť plnenie tejto 
zmluvy. 

5.2. Preberajúci zodpovedá za to, že každá osoba, ktorá koná v mene, na príkaz, 
s vedomím alebo so súhlasom preberajúceho pri uzatváraní alebo realizácii tejto 
zmluvy, a oboznamuje sa s dôvernými štatistickými údajmi poskytnutými podľa 
tejto zmluvy, je povinná zachovávať mlčanlivosť o týchto dôverných štatistických 
údajoch. Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po uplynutí doby trvania zmluvy, ako 
aj po skončení pracovnoprávneho vzťahu, obdobného pracovného vzťahu, 
výkonu verejnej funkcie alebo po skončení iného právneho vzťahu medzi 
preberajúcim a osobou preberajúceho. 

5.3. Preberajúci je povinný zabezpečiť, aby 
a) k poskytnutým dôverným štatistickým údajom nemala prístup osoba, ktorá sa 

nepodieľa na uzatváraní alebo realizácii zmluvy, 
b) každá osoba, ktorá bude mať oprávnený prístup k dôverným štatistickým 

údajom, bola oboznámená odovzdávajúcim s pokynmi pre prácu s dôvernými 
štatistickými údajmi na vedecké účely podľa prílohy č. 3 zmluvy, a dodržiavala 
ich, 



c) každá osoba, ktorá bude mať oprávnený prístup k dôverným štatistickým 
údajom, spracúvala poskytnuté dôverné štatistické údaje výlučne 
na zariadeniach odovzdávajúceho vo VDC, 

d) každá osoba, ktorá bude mať oprávnený prístup k dôverným štatistickým 
údajom, sa počas spracúvania dôverných štatistických údajov vo VDC riadila 
pokynmi zamestnanca odovzdávajúceho, 

e) každá osoba, ktorá bude mať oprávnený prístup k dôverným štatistickým 
údajom sa zdržala 
e1. zhotovovania kópií elektronických záznamov obsahujúcich poskytnuté 
dôverné štatistické údaje a ich ukladania na pamäťové médiá, 
e2. zhotovovania odpisov poskytnutých dôverných štatistických údajov 
nad rámec nevyhnutný na dosiahnutie vedeckého účelu, 
e3. vykonávania identifikácie štatistických jednotiek v dôverných štatistických 
údajoch. 

5.4. Preberajúci sa zaväzuje, že poskytnuté dôverné štatistické údaje použije výlučne 
na vedecký účel podľa čl. 1 bodu 1.2. zmluvy, a že ich nebude prepájať s inými 
súbormi dôverných štatistických údajov. 

5.5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že ak zistia neúplnosť alebo nepresnosť 
v dôverných štatistických údajoch, oznámia túto skutočnosť druhej zmluvnej 
strane a odovzdávajúci neúplnosť alebo nepresnosť odstráni. 

5.6. Odovzdávajúci sa zaväzuje poskytnúť súčinnosť osobám preberajúceho 
pri spracúvaní poskytnutých dôverných štatistických údajov. 

5.7. Preberajúci je pri interpretácii výstupov z dôverných štatistických údajov 
a pri uvádzaní zdroja povinný uviesť: ,,Zdroj: Štatistický úrad Slovenskej 
republiky, Ročný výkaz o zdrojoch a rozdelení palív a energie". 

Čl.6 
Sankcie 

6.1. V prípade zodpovednosti preberajúceho uvedenej v čl. 5 bode 5.2. zmluvy 
a v prípade porušenia povinností preberajúceho uvedených v čl. 5 bode 5.3. 
a 5.9. zmluvy vznikne odovzdávajúcemu nárok na zmluvnú pokutu vo výške 
2000 eur, a to za každý prípad jednotlivo. 

6.2. Preberajúci berie na vedomie, že pri porušení ochrany dôverných štatistických 
údajov, za ktoré zodpovedá, sa uplatní zodpovednosť za správny delikt podľa 
§ 32 ods. 1 písm. b) zákona. Preberajúci berie na vedomie, že porušenie 
mlčanlivosti osobou preberajúceho podľa čl. 5 bodu 5.2. je priestupok podľa § 33 
ods. 1 zákona. 

Čl. 7 

Záverečné ustanovenia 

7.1. Zmeny a doplnenia tejto zmluvy budú realizované po predchádzajúcej vzájomnej 
dohode výlučne písomnou formou dodatkov. 



7.2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zástupcami oboch 
zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia 
v Centrálnom registri zmlúv. 

7.3. Táto zmluva zaniká písomnou dohodou alebo výpoveďou s uvedením dôvodu. 
Výpovedná lehota je jeden mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca 
nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 

7.4. Odovzdávajúci má právo od zmluvy odstúpiť, ak nastanú okolnosti uvedené 
v čl. 5 bodoch 5.2. až 5.4., pričom k zrušeniu zmluvy dochádza ku dňu doručenia 
oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. 

7.5. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná 
strana dostane dva rovnopisy. 

- 7 -03- 2023 1 4, 03. 2023 
V Bratislave dňa ... .................. . V Bratislave dňa ...... ............... . 

za odovzdávajúceho: za preberajúceho: 

2---
lng. Peter Peťko, MBA Ing. J 

predseda úradu 

( odtlačok pečiatky) 

vedúci úra u 

(odtlačok pečiatkr,



1. Žiadateľ 

štatistický úrad Slovenskej republiky 
Lamačská cesta 3/C, 840 05 Bratislava 45 

VÝSKUMNÝ NÁVRH 

názov inštitúcie Úrad vlád 

Príloha č. 1 

'-----~,_ _ __ ...,,__.__ _ ___.._ __________ _____. 

adresa Inštitút pre stratégie a analýzy, Námestie 1. mája 18, 811 06 
Bratislava 

zástupca 

telefónne číslo 1

e-mail [

2. Predchádzajúca skúsenosť s využitím dôverných štatistických údajov na 
vedecké účely 

~ Áno • Nie 

ak áno, môžete uviesť konkrétne predchádzajúce využitie dôverných štatistických 
údajov na vedecké účely (v rámci projektu, štúdie, ... ) 

V rámci projektov: 301011AKW1- Zlepšenie procesov riadenia a implementácie 
EŠIF v rokoch 2021 - 2027 
V rámci analýz: Typológia daňovo-odvodového dlžníka; Výdavky na poistenie 
organizácii podriadených štátu; Analýza súčasného stavu riadenia a 
implementácie EŠIF v podmienkach SR vrátane porovnania systému riadenia a 
implementácie EŠIF v SR so systémami riadenia a implementácie vybraných 
členských krajín a identifikácie „Best Practice" vo vybraných oblastiach; Návrh 
riešení na efektívne riadenie a implementáciu EŠIF v podmienkach SR (vrátane 
prípadných variantných riešení), s ohľadom na aplikovateľné opatrenia 
na zjednodušenie kohéznej politiky EÚ navrhované zo strany EK; Návrh 
Roadma k zle šeniu riadenia a im lementácie EŠIF 

3. Úroveň znalostí a skúseností techník a zásad ochrany dôverných 
štatistických údajov 

• Žiadna • Nízka • Stredná • Pokročilá ~ Expertná 

4. Požadované mikroúdaje 

„Ročný výkaz o zdrojoch a rozdelení palív a energie" s kódovým označením 
,,Ener 6-01" 

5. Výskumný projekt, pre ktorý sú potrebné požadované mikroúdaje (prípadne 
štúdia či iný dôvod) a jeho cieľ 



štatistický úrad Slovenskej republiky 
Lamačská cesta 3/C, 840 05 Bratislava 45 

- -------

Príloha č . 1 

Výskumná štúdia „Liquidity Drain and Vulnerability of SMEs during volitile times" 
odhaľujúca vplyv externých šokov na likviditu (potrebu dodatočnej likvidity cez 
cudzie zdroje financovania) malých a stredných podnikov (MSP) a návrh 
opatrení verejnej politiky. 
Z výskumnej štúdie by sa mali generovať na ročnej báze analytické štúdie 
pre potreby vyjadrenia produktivity, ziskovosti a pridanej hodnoty. Zároveň budú 
čiastkové výsledky a metodika slúžiť na sledovanie zmeny štruktúry využívania 
palív a energií domácností a firiem za účelom monitorovania napÍňania cieľov 
Fit for 55, Horizontu 2030 a Horizontu 2050 v podmienkach Slovenskej 
republiky a ich prekrývanie s cieľmi plánovaných výziev a schválených projektov 
v prostredí EŠIF a Plánu obnovy a odolnosti SR. 

6. Využitie požadovaných mikroúdajov, výstupy a publikácie z výskumnej 
činnosti s nimi 

Cieľom je vypracovanie výskumnej štúdie a následných analýz a stratégií 
riešenia problému vyschnutia likvidity (liquidity drain) a zraniteľnosti malých 
a stredných podnikov v dôsledku externých šokov (Covid-19, energetická kríza, 
nárast nákladov-vstupov). Čiastkovým cieľom je vyjadrenie energetickej 
náročnosti ekonomických subjektov v prepojení na ekonomickú pridanú hodnotu 
a vplyv na hospodárenie ekonomických subjektov. Údaje sú potrebné 
na analytické spracovanie dát a tvorbu stratégií. 
Výstupom budú na ročnej báze vypracované štúdie na zmenu štruktúry 
využívania palív a energií domácností a firiem za účelom monitorovania 
napÍňania cieľov Fit for 55, Horizontu 2030 a Horizontu 2050 
v podmienkach Slovenskej republiky. 

7. Požadovaná špecifikácia mikroúdajov (dôležité premenné, obdobie či iné 
špecifiká) 

Názov formulára: Ročný výkaz o zdrojoch a rozdelení palív a energie 
Kód formulára: Energ 6-01 
Roky zberu dát: 2015, 2016, 2017, 2018, 2019, 2020, 2021 . 
Údaje z modulu: 724 v štruktúre spotreby zdrojov energií 

8. Metódy, ktoré sa použijú na analýzu požadovaných mikroúdajov 

Ekonometrické a štatistické metódy spracovania dát zamerané na výskumné 
úlohy v rámci projektu hodnotenia zraniteľnosti MSP na zmeny cien vstupov 
(energie, stavebné náklady, ostatné vstupy) a výskumných úloh pri prípravu 
analytických podkladov pre Národnú radu pre produktivitu. 
Štatistické metódy zahŕňajú regresné metódy (viacnásobná lineárna regresia) 
s cieľom identifikovať elasticitu finančného zdravia MSP a likviditu na zmenu 
(externé šoky) v cenách vstupov (predovšetkým energií) . Primárne spracovanie 
dát predpokladá vytvorenie relatívneho ukazovateľa energetickej náročnosti, 
ktorý bude pomerom spotreby energie vo fyzických jednotkách na jednotku 
tržieb/pridanej hodnoty. 
Výsledky výskumu majú byť podkladom pre zapojenie SR do projektu TSI 
financovaného Európskou komisiou od roku 2023. Sekundárne majú dáta slúžiť 
analytickej jednotke Úradu vlády SR (Inštitút pre stratégie a analýzy) v rámci 
od očtu a v hodnotenia ro resu na Íňania cieľov SR v l 'va"úce z cieľov 



štatistický úrad Slovenskej republiky 
Lamačská cesta 3/C, 840 05 Bratislava 45 

Príloha č. 1 

Fit for 55, Horizontu 2030 a Horizontu 2050 v podmienkach Slovenskej 
republiky. 

Žiadateľ poskytne Štatistickému úradu SR vlastnú databázu podnikov s počtom 
zamestnancov 20 - 249 na úrovni IČO, ktorú Štatistický úrad SR prepojí 
s požadovanými mikroúdajmi. Vo Výskumnom dátovom centre sa sprístupní 
s o·ená databáza, a to bez možnosti riame· identifikácie štatistiek, ch ·ednotiek. 

9. Čas potrebný na výskumnú prácu s požadovanými mikroúdajmi 

Od ~ - - - - ~ Do j 31.12.2023 

10. Spôsob prístupu k požadovaným mikroúdajom 

• zaslanie anonymizovaného súboru mikroúdajov 
IZI práca so súborom mikroúdajov v safe centre Štatistického úradu SR 



štatistický úrad Slovenskej republiky 
Lamačská cesta 3/C, 840 05 Bratislava 45 

EVIDENCIA 

Príloha č . 2 

návštev výskumného dátového centra osobami preberajúceho 
na základe zmluvy ZML-6-1/2023-600 

Por. č. Meno a priezvisko Dátum Čas (od -do) Podpis 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 



štatistický úrad Slovenskej republiky 
Lamačská cesta 3/C, 840 05 Bratislava 45 

POKYNY 

Príloha č. 3 

pre prácu s dôvernými štatistickými údajmi na vedecké účely 

Oprávnené osoby preberajúceho, ktoré majú prístup k poskytnutým dôverným 
štatistickým údajom sú povinné: 

(a) zabezpečiť, aby žiadne výsledky ich analýzy údajov neodhalili dôverné 
štatistické údaje; 

(b) chrániť dôvernosť údajov týkajúcich sa identifikovateľných štatistických 
jednotiek Uednotlivcov, domácností alebo organizácií); 

(c) používať súbor údajov iba na účely uvedené vo výskumnom návrhu; 
(d) zabezpečiť, aby výstupy výskumného návrhu neumožnili v spojení s inými 

verejne dostupnými informáciami odhaliť dôverné údaje; 
(e) pri interpretácii výstupov z údajov a uvádzaní zdroja uviesť: ,,Zdroj: štatistický 

úrad Slovenskej republiky, Ročný výkaz o zdrojoch a rozdelení palív 
a energie"; 

(f) poskytnúť odovzdávajúcemu odkazy na publikácie a iné výskumné správy 
založené na poskytnutom súbore údajov; 

(g) dodržiavať akékoľvek ďalšie podmienky oznámené preberajúcim (napr. 
usmernenia pre zverejňovanie); 

(h) bezodkladne informovať preberajúceho o akomkoľvek porušení týchto 
pokynov. 

Oprávnené osoby preberajúceho, ktoré majú prístup k poskytnutým dôverným 
štatistickým údajom nesmú: 

(a) sprístupniť alebo zverejniť akékoľvek informácie alebo výsledky, ktoré 
identifikujú alebo môžu viesť k identifikácii jednotlivej štatistickej jednotky 
Uednotlivca, domácnosti alebo organizácie); 

(b) pokúsiť sa prepojiť údaje s inými (vrátane verejných) súbormi údajov; 
(c) pokúsiť sa identifikovať akúkoľvek jednotlivú štatistickú jednotku Uednotlivca, 

domácnosť alebo organizáciu) v súbore údajov. 



ÚRADVlADY 
SLOVENSKEJ REPUBLIKY YEDIIC1 IIRADU VIADY 51.01/ENSJCEJ AEPUBUKY 

JlluUSJAKAB 

POVERENIE 

Ing. Július Jakab 
vedúci Úradu vlády Slovenskej republiky 

· Úrad vlády Slovenskej republiky 

1 
IIAME.mE 5IDIODY 1 

au 70 BRATISIAVA 

so sídlom Námestie slobody 1, 813 73 Bratislava 
IČO: 00 151 513 

(ďalej aj ako „povemjúci") 

30/1830/2022/PO 

týmto v súlade s § 22 ods. 7 druhou vetou zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády 
a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov v spojení s čl. 4 druhou vetou 

Organizačného poriadku Úradu vlády Slovenskej republiky v platnom znení 

poveruje 

Mgr. Pavla Kuljovského 
zástupcu vedúceho Úradu vlády Slovenskej republiky 

Úrad vlády Slovenskej republiky 
Námestie slobody 1,813 70 Bratislava 

osobné číslo: 999333 
(ďalej aj ako „poverená osoba") 

na všetky úkony v mene poverujúceho v rozsahu práv a povinností vedúceho Úradu vlády Slovenskej 
republiky, vrátane 

• koordinácie a riadenia organizačných útvarov v priamej riadiacej pôsobnosti vedúceho úradu vlády, 
• P,odp:isovania zmlúv a dokumentov každého typu a uplatňovania podpisových oprávnení vedúceho 

Uradu vlády Slovenskej republiky podľa Podpisového poriadku Uradu vlády Slovenskej republiky 
v platnom znení, s výnimkou podpisovania: 
a) žiadostí o vykonanie bezpečnostnej previerky k oprávneniu na oboznamovanie sa s utajovanými 

skutočnosťami pre zamestnancov Úradu vlády SR, 
b) zoznamu utajovanfch skutočnosti Úradu vlády SR, 
c) zoznamu funkcií Uradu vlády SR, pri ktorých výkone sa môžu oprávnené osoby oboznamovať 

s utajovanými skutočnosťami, 
d) vyhodnotenia bezpečnost:qej previerky I. stupňa navrhovanej osoby, 
e) záznamu o určení navrhovanej osoby oboznamovať sa s utajovanými skutočnosťami, 
f) záznamu o zániku určenia oboznamovať sa s utajovanými skutočnosťami, 
g) schválenia technického prostriedku do prevádzky, 1) 

h) schválenia prostriedku šifrovej ochrany informácií do prevádzky,2) 
i) žiadosti o certifikáciu technického prostriedku, 3) 

j) určenia chráneného priestoru, jeho kategórie á podmienky vstupu do chráneného priestóru,4) 

k) písomného poverenia osoby na vedenie protokolu utajovaných písomností, 1) 

1 § 3 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č: 339/2004 Z. z. o bezpečnosti technických prostriedkov. 
2 § 2 ods. 13 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 340/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o šifrovej 
ochrane informácií. 
3 § 7 a 8 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 339/2004 Z. z. o be7pečnosti technických prostriedkov. 
4 § 3 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 336/2004 Z. z. o fyzickeJbezpečnosti a objektovej bezpečnosti v 
mení vyhlášky Národného be~ostného úradu č. 315/2006 Z. z., ktorou sa mení a dopÚla vyhláška Národného 
bezpečnostného úradu č. 336/2004 Z. z. o fyzickej bezpečnosti a objektovéj bezpečnosti. 
5 § 8 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 453/2007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v platnom mení. 



1) kontroly vedenia protokolu utajovaných písomností, 6) 
m) poverenia na kontrolu ochrany utajovaných skutočností, 7) 

n) určenia vyraďovacej komisie, 8) 

o) určenia komisie pri personálnej zmene vedúceho alebo poverenej osoby, 
p) oznámenia o neoprávnenej manipulácii na Národný bezpečnostný úrad,9) 
q) ročnej správy o kontrole ochrany utajovaných skutočnosti, 10) 

r) rozrumiu všetkých utajovaných písomností omačených stupňom utajenia Prísne tajné a Tajné 
u príslušný kalendárny rok, 11

) 

s) zoznamu utajovaných písomností pri zániku štátneho orgánu, 12) 

t) žiadosti o zriadenie registra utajovaných skutočností, 13) 

u) spôsobu evidencie utajovaných písomností označených stupňom utajenia NATO Vyhradené a EÚ 
Vyhradené,14) 

v) rozhodnutia o zmene alebo zrušení stupňa utajenia utajovanej písomnosti. 

Toto poverenie sa nevťahuje na právne úkony spojené s rozhodovaním o rozkladoch a odvolaniach vydaných 
Úradom vlády Slovenskej republiky v správnom konaní. 

Poverená osoba je povinná pri konaní v mene poverujúceho postupovať s náležitou odbornou starostlivosťou 
a v súlade so všeobecne 7.ávämými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike a internými 
predpismi Úradu vlády Slovenskej republiky. 

V Bratislave, dňa .Q.1, . .Ql .. 2022 

Poverenie prijímam vo vyššie uvedenom rozsahu. 

1. 03. lD22 
V Bratislave, dňa ........ : ..... . 

6 § 8 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 453/2007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v platnom mení. 
7 § 8 ods. 2 písm. c) zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov. 
8 § 24 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 453/2007 Z. z. o. administratívnej bezpečnosti v platnom mení. 
9 § 8 ods. 2 písm. 1) zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov. 
10 § 8 ods. 2 písm. p) zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočnosti a o zmene a doplnení niektorých 
z.ákonov v znení neskorších predpisov. 
11 § 8 ods. 2 písm. r) zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočnosti a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v mení neskoršich predpisov. 
12 § 21 vyhlášky Národn6ho bezpečnostného úradu č. 453/2007 Z. z. o administratívnej bez.pečností v platnom znení. 
13 § 31 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 453/2007 Z. z. o administratfvnej beipečnosti v platnom znenf. 
14 § 32 ods. 1 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 453/2007 Z. z. o adnúnistratfvnej bezpečnosti v platnom 
znení. 




